
 
 
Leiwen Member, 
 
mir sin frou Iech op onst Thanksgiving-Iessen z’ invitéeren. 
 
Mir wellen dest Fest vum Merci-soen an der Frendschaft fir all Leit opmachen. 
Zeckt also net fir d’Invitatioun un Frenn an Famill weiderzerechen.

Thanksgiving Dinner 
 

Donneschten, den 24,. November 2011 um 19:00 
 

Conterstuff 
www.conterstuff.lu 

 
Pumpkin Cream Soup 

-- 
Roasted Turkey with Currant Glaze & Onion & Chestnut Stuffing 

Cranberry-Orange Relish 
with 

Crispy Roast Saffron Potatoes 
--- 

Cranberry-Pear-Pie 
 

€ 30,- Gedrenks net am Preis 
 
 
w.e.g. sou schnell wei meiglech schecken: 
ALS, B.P. 293, L-2012 Letzebuerg ouder Tel. 463 563 oder Fax  462 932 ouder e-mail un info@als.lu 
Ech(Numm) ……………………………………………………………... (Tel) ……  …….……………..….kommen 
zur .... Leit op den  Thanksgiving Dinner  an iwerweisen ... x 30,- € = …...,.. € op en vun den 
Konten: LU51 0019 1106 4038 3000 (BCEE)  ouder LU40 1111 0250 4317 0000 (CCPL) 



 
 
 

Dear member, 
we are pleased to invite you to our traditional Thanksgiving Dinner. This year we’ll 
go again to the Conterstuff. This event of thanks and friendship is open to all, please 
do not hesitate to forward the invitation to friends and family.  

 
 

Thanksgiving Dinner 
 
 

Thursday, November 24th 2011 at 19:00 
 

Conterstuff 
2, place de la mairie L-5310 Contern 

www.conterstuff.lu 
 

Pumpkin Cream Soup 
-- 

Roasted Turkey with Currant Glaze & Onion & Chestnut Stuffing 
Cranberry-Orange Relish 

with 
Crispy Roast Saffron Potatoes 

--- 
Cranberry-Pear-Pie 

 
€ 30,- drinks are not included  

 
 

please return  as soon as possible to: 
ALS, P.O.Box 293, L-2012 Luxembourg or tel 463 563 or fax to 462 932 or e-mail to info@als.lu 
I (Name) ……………………………………………………  ………... (phone) ……  …….……………..….will take 
part in the Thanksgiving Dinner with … persons and have paid …... x 30,- € = …...,.. € to 
one of the below mentioned accounts: 
LU51 0019 1106 4038 3000 (BCEE)  or LU40 1111 0250 4317 0000 (CCPL) 


